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„Ви х ри
Героические, (незабываемые ін*и борьбы 

ва победу революции, первые годы ста- 
вовлшмя социалистического государства, 
решающи», непримиримые столжновения 
нового мира с миром отживающим, обре­
ченным историей, не раз привлекали вни­
мание писателя Николая Погодила.
. И вот снова Николай Погодин обратил­
ся к горячему и боевому материалу слав­
ного восемнадцатого года. Пьеса «Вихря 
враждебные...» воскрешает грозовые, дра­
матические события, рассказывает о борь­
бе народа с  заклятыми врагами, ополчив­
шимися на молодую Советскую Респуб­
лику.

Небольшой промежуток времени охва­
тывает пьеса. но мы являемся свидетеля­
ми борьбы, которая имела весьма сущест­
венное значение для судьбы страны. Ста­
новление государства, борьба чекистов 
против контрреволюционных сял. ино­
странных агентов, деятельность выдаю­
щегося руководителя Ф. Э. Дзержинского, 
верного стража завоеваний революции, —  
вот чему посвящены «Вихри враждеб­
ные...»

Следует сказать, что Погодин отличает­
ся умением в самом названии пьесы отра­
вить ее определяющую сущность, ее глав­
ный смысл. И это —  трудное искусство. 
Воаомнная прошлые произведения . Пого­
дина. мы видим, как умело, точно, метко, 
уже одним наименовавшем автор направ­
ляет наше внимание по нужному ему ну­
та. Действительно, и название «Вихри 
враждебные...» точно передает характер 
пьесы. События, отраженные в этом 
произведении, показывают, как трудно и 
сложно было вашему народу в первые го­
ды существования Страны Советов, сколь­
ко злыі вихрей встречалось на его пути 
с  какого труда, скольких жертв стоило 
побороть их.
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Н овая пьеса Н. 'Погодина 
в  Центральном театре 

транспорта
а а а

В «Вихрях враждебных» виден пого­
динский почерк —  он и в композицион­
ном построении пьесы, и в языке, сочном, 
метком, полном озорного юмора, так харак­
терном для автора, и в точной, скупой, но 
выразительной характеристике действую­
щих лиц. Вспомни», например, такой об­
раз спектакля, как .солдат без шапки. 
Ом появляется всего , в одном , эпизоде. Но 
перед нами в полной мере раскрывается 
биография этого человека, простого и до­
верчивого, плохо разбирающегося в слож­
ностях острой политической обстановке, 
растерявшегося, но нутром чувствующе­
го неодолимую мощь той силы, которая для 
него олицетворена в имени Дзержинского. 
Сочны-е, хлесткие фразы солдата, непод­
дельный, действительно услышанный в 
жизни юмор привлекают в этом образе. И 
не случайно исполнитель г » «  роли в 
театре транспорта П. Павленко' вызывает 
такие горячие симпатии зрительного 
зала.

Пьеса представляет собою ряд сцен, как 
будто слабо связанных между собой. И 
драматург не случайно определил ее жанр 
как драматическую хронику. Но в пьесе 
есть внутреннее единство, логическая по­
следовательность и. бесспорно, сюжетная 
напряженность. Отсюда такое неослабное 
внимание зрителей к развитию леііствия.

И вое же необходимо отметить, что при 
всех положительных сторонах «Вихри 
враждебные...» а» являются произве­
дением. в котором мы увидели бы какую-то 

[новую грань творчества Николая Погоди- 
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бны е...“
Пьеса раскрывает историю разоблаче­

ния так называемого заговора Локкарта. 
Мы видим, как зреет этот заговор, как он 
втягивает в себя самые различные 
контрреволюционные силы, видим, как 
распутывают этот клубок преступлений 
Дзержинский, чекисты, народ.

Действие пьесы заставляет нас побы­
вать и на набережной Невы, где мы зна­
комимся с основными героями пьесы, че­
кистами Барабинским. Иволгиным, Весни­
ным. а также с милой девушкой Олей, и в 
кабинете Дзержинского, где мы являемся 
свидетелями умной и отважной работы по 
разоблачению преступных авантюристов, 
и в помещении американского посольства 
—  центре коварных и кровавых интриг, 
и в морозовском особняке, где свил себе 
гнездо восставший против советской м а ­
сти полк, и во многих других'местах.

Все вместе взятые, эти эпизоды воссоз­
дают выразительную и соответствующую 
духу времени картину. Автор создает жиз­
ненно достоверные ситуации. Однако по­
рою драматург, в сожалению, ограничи­
вается бытописательством, жанровыми за­
рисовками в ущерб глубокому, психологи­
ческому раскрытию темы. Отсюда отдель­
ные сцены (эпизод с Французским журна­
листом Маршаком, сцена на квартире ар­
тистки Дагмары, последняя картина) дале­
ко не в полную меру способствуют выяв­
лению замысла, раскрытию внутренней 
задачи произведения.

Спектакль Центрального театра транс­
порта, поставленный В. Годьдфельдем, ин­
тересен прежде всего тонким раскрытием 
образа пламенного большевика Ф. Э. Дзер­
жинского. Исполнитель этой роли артист 
А. Краснопольский проявил много худо­
жественного такта, ряд сцен проведен 
нм проникновенно, вфмчиво, убедитель­
но. Перед нами человек проницательного 
ума, горячего сердца, пламенный больше­
вик и добрый, сердечный товарищ. Испол­

нитель главной роли и постановщик спек­
такля, на наш взгляд, нашли правильный 
прием для изображения выдающегося че­
ловека. Он внешне ничем не отличается 
от окружающих, близок км по духу, по­
этому связь между Дзержинским и его со­
ратниками, хотя и молодыми и малоопыт­
ными, —  тесная, неразрывная: ведь все 
они Делают одно общее дело.

Спокойные движения, тихий голос, не­
торопливость в решениях в  вместе с тем 
темпераментное, страстное биение мыс­
ли, никогда не уменьшающаяся энергия, 
—  вот что мы видим в образе Дзержинско­
го в исполнении А. Краснопольского. И 
зритель верит, что таков и был в жизни 
пламенный Феликс Эдмундович.

Сердечность, простота, отзывчивость 
Дзержинского особенно наглядно прояви­
лись в одной из первых «цен. По сложно­
му стечению обстоятельств в его кабинете 
оказалась совсем юная Оля Иволгина. Душ» 
ее находится в смятении. Оля попала под 
влияние человека враждебного, ее захва­
тили идеи ложные, опасные. Вот она и 
пытается разобраться во всем происходя­
щем с помощью Дзержинского. Их дналог-ч 
один из лучших в пьесе. Как тактично, 
умно направляет Дзержинский Ольгу, как 
много заботы у него о судьбе простого че­
ловека!

Есть и другие сцены —  волнующие и 
драматичные. Таковы эпизоды в штабе 
восставшего полка, в комнате Иволгина, 
заканчивающиеся трагической гибелью 
героя-чекиста, сцены в кабинете Дзвр- 
ЖИНОКОГО.

Во в целом спектакль неровен. В нем 
немало, как »ы видим, удачных сцен, ряд 
образов показан убедительво, глубоко. 
Можно отметить выразительную, проду­
манную игру П. Крылова (Иволгин), 
Н. Бармина (Барабвнский), Ю. Пузырева 
(Веснин). Свежий, обаятельный, трогатель­
ный я  волнующий своей искренностью, 
правдивостью, жизненностью образ Оли 
Иволгиной создает артистка 0. Кузнецова.

Четкий, запоминающийся рисунок прож­
женного разведчика Рейли видим мы у 
А. Полевого. Однако некоторые представи­
тели враждебного мира решены в спектак­
ле слишком прямолинейно. Не поверишь, 
видя такого Савинкова, каким «а» его по­
казывает артист Г. Спасский, что в дей­
ствительности это был опасный и изво­
ротливый враг Советской республики. 
Мелка и примитивна Спиридонова (арти­
стка Т. Дубровская). А ведь это весьма 
крупные и коварные противники. Невер­
ную задачу поставил режиссер и перед 
Е. Ковальской, исполнительницей роли 
американской разведчицы Сильвии. Онака 
само» деле и изворотливее, и предприимчив 
вее. и умнее. Бачем ж» преуменьшать силу 
врагов —  от этого слабеет конфликт. «ела* 
боет напряжение. ' ,

Есть в спектакле моменты, в которых 
актеры не стремятся создать глубокий об­
раз. не раскрывают характер человека во 
всей его сложности, а представляют его и,, 
следовательно, наигрывают.

Возьмем такой впиэод. Чеюисту Бара- 
бпнекому поручено наблюдение за Локкар­
том. Бара біиде кий решил прикинуться 
простачком, увальнем, он открыто говорит 
о своей профессии, то есть разоблачает се­
бя. Локкарт поверил, что в нему пристав­
лен глупец и не старается особенно за­
маскировать свою деятельность, что, ко­
нечно, дает возможность Барабинскому уз­
навать о своем «подопечном.” как можно 
больше. Хороший и по-настоящему сцеяи- 
чески-эффектный драматический ход! Но 
что происходит в театре?

До этой сцены Н. Бармин, исполнитель 
роли Барабинокого, играл просто, скупо, 
сдержанно, то есть правдиво. В этой 
же картине он, выполняя рисунок режис­
сера, начал изображать персонаж, а 
не раскрывать его внутренний мир. В ре­
зультате по сцене под стилизованную 
музыку нарочито двигаются и говорят 
манекены. Артист так подчеркнуто 
изображает глупость своего персонажа, 
что это, бесспорно, мешает внутренней за- 
даче сцены, ибо никак нельзя поверить,'

чтооы такие опытные разведчики, как 
Локкарт и Рейли, не могли почувствовать 
явной фальши в его поведении.

К сожалению, наигрыш во иногом ме­
шает и А. Толбузину, исполнителю роли 
Ладогина. Хотелось бы больше простоты 
и естествениости. больше актерской сво­
боды в решении образа. >

Спектакль оформил один из крупней­
ших советских художников —  К. Юои. 
Следует отметить как наиболее удачные 
сцеяы: набережную Невы с видом на су­
мрачный. холодный Петроград, кладбище 
Новодевичьего монастыря, комнату арти­
стки Дагмары.

Хотя ее все в новой остановке и в пьесе 
можно принять безоговорочно, Централь­
ный театр транспорта доказывает инте­
ресный и нужный спектакль. И хорошій 
прием его зрителем вполяв оправдан « за­
служен. Этот прием, повторяем, объясняет­
ся драматичным. поучительным материа­
лом. о котором рассказывают нам автор к 
театр, сюжетной нагеряжонвостью разви­
тия действия, рядом убедительно вопло­
щенных образов в спектакле и прежде 
всего удачной трактовкой роли Ф. Э. 
Дзержинского.

Но. покидая театр, зритель ив может 
не подосадовать, что в пьесе и в спек­
такле не все доведено до ко&па, что автор 
и посталовщик порою огравичили себя 
эскизным наброском существенных для 
дебетом образов и отдельных сцея.

Известно, что произведения Н. Погоя- 
на всегда встречаются с повышенным ин­
тересом. Художник яркого, оригинального 
дарования, писатель ищущий. смелый, 
великолепно владеющий секретами театра, 
он создал ряд пьес, которым суждеиа дол­
гая жизнь. С большого художника сле­
дует «  многое спросить. Ведь от усаешвой, 
активной деятельности ведущих драма­
тургов и ответственности театров во мво* 
гом зависят общий подъем нашей драма* 
турки.

А  ГРОМОВ.


